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Solicitud de Propuestas del Fondo Conexiones Positivas 2024 

 

Executive Summary Resumen Ejecutivo 

Launched in 2020 by AIDS United and 
supported by ViiV Healthcare’s Positive Action 
Grant Program, the Conexiones Positivas Fund 
is dedicated to uplifting and investing in the 
health and well-being of Latinei communities 
nationwide. The Conexiones Positivas Fund 
supports organizations, initiatives, and 
innovations that are led by–and serve– Latines 
living with and vulnerable to HIV through HIV 
care and prevention services, advocacy and 
movement-building, stigma reduction, and 
leadership development. The Conexiones 
Positivas Fund also invests in the next 
generation of leaders through the Caminos 
Fellowship Program, commissions original 
research, and works on efforts addressing the 
social determinants of health that affect HIV 
outcomes among Latine communities. We aim 
to promote efforts to combat HIV in Latine 
communities nationwide, increase the 
leadership of Latines addressing the epidemic, 
and allocate additional resources through 
grants and capacity-building. 

Puesto en marcha en 2020 por AIDS United y 
con el apoyo del Programa de Subvenciones de 
ViiV Healthcare’s Positive Action, el Fondo 
Conexiones Positivas se dedica a mejorar e 
invertir en la salud y el bienestar de las 
comunidades latine de todo el país. El Fondo 
Conexiones Positivas apoya a organizaciones, 
iniciativas e innovaciones que están dirigidas 
por latines con VIH y son vulnerables al mismo, 
y que las atienden a través de servicios de 
atención y prevención del VIH, defensa y 
desarrollo de movimientos, reducción del 
estigma y desarrollo de liderazgo. El Fondo 
Conexiones Positivas también invierte en la 
próxima generación de líderes a través del 
Programa de Becas Caminos, solicita 
investigaciones originales y trabaja en 
iniciativas que aborden los determinantes 
sociales de la salud que afectan los resultados 
del VIH entre las comunidades latines. Nuestro 
objetivo es promover esfuerzos para detener el 
VIH en las comunidades latines de todo el 
país, aumentar el liderazgo de las latines es 
que abordan la epidemia y asignar recursos 
adicionales a través de subvenciones y 
desarrollo de capacidades. 
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For the 2024 cycle, $125,000 in funding is 
available through the Conexiones Positivas 
Fund. AIDS United anticipates making 5 to 7 
grants to Latine-led and serving community-
based and social justice organizations and 
coalitions. We welcome applications from HIV-
focused organizations, social justice 
organizations working on the intersectional 
issues described above, and partnerships 
between these groups. 

Para el año de subvención 2024, hay $125,000 
en fondos disponibles a través del Fondo 
Conexiones Positivas. AIDS United planea 
otorgar entre 5 y 7 subvenciones a 
organizaciones y coaliciones comunitarias y de 
justicia social lideradas dirigidas por y que 
brindan servicios a comunidades latines. 
Aceptamos solicitudes de organizaciones 
enfocadas en el VIH, organizaciones de justicia 
social que trabajen en los problemas 
interseccionales descritos anteriormente y 
asociaciones entre estos grupos. 

 

Purpose Objetivo 

A 2022 Centers for Disease Control and 
Preventionii (CDC) report detailing HIV 
incidence and prevalence in the U.S. shows 
evidence that national HIV prevention and 
treatment efforts are moving in the right 
direction, with an estimated 23% decrease in 
new HIV acquisitions since 2012. However, 
data suggests while HIV rates have decreased 
among communities disproportionately 
affected, Latine communities have not 
experienced an equivalent reduction in HIV 
rates. Despite accounting for approximately 
19% of the U.S. population, Latines account for 
33% of new HIV acquisitions, according to the 
CDC. Among gay, bisexual, queer men, and 
other men who report male sexual partners, 
Latine men account for 36% of estimated new 
HIV acquisitions. Among transgender 
communities, Latine transgender women 
account for 39% of estimated new HIV 
acquisitions, Latine transgender men account 
for 25%, and gender-expansive Latines, 
including nonbinary and genderqueer Latines, 
account for an estimated 32%. Data suggests 
the longstanding social and economic factors 
that contribute to health inequities among 
Latines result in disproportionate rates of new 
diagnoses and lower engagement in care. 
These barriers include stigma, language 
access, mistrust of healthcare systems, and 
insurance-related access to care. Latines are 
less aware of their HIV status, underutilized 

Un informe de 2022 de los Centros para el 
Control y la Prevención de Enfermedades 
(CDC, por sus siglas en inglés) que presenta 
datos sobre la incidencia y prevalencia del VIH 
en los EE. UU. evidencia de que los esfuerzos 
nacionales de prevención y tratamiento del VIH 
avanzan en la dirección correcta, con una 
disminución estimada del 23% en nuevos 
diagnósticos con VIH desde 2012. Sin 
embargo, los datos sugieren que, si bien las 
tasas de VIH han disminuido entre las 
comunidades afectadas 
desproporcionadamente, las comunidades 
latinas no han experimentado una reducción 
equivalente en las tasas de VIH. A pesar de 
representar aproximadamente el 19% de la 
población de EE. UU., latines representan el 
33% de los nuevos diagnósticos con de VIH, 
según los CDC. Entre los hombres 
homosexuales, bisexuales, cuír y otros 
hombres que reportan tener parejas sexuales 
masculinas, los hombres latines representan 
el 36% de los nuevos diagnósticos con VIH. 
Entre las comunidades transgénero, las 
mujeres transgénero latines representan el 
39% de los nuevos diagnóstico con VIH, los 
hombres transgénero latines representan el 
25% y los latines expansivos de género, 
incluidos los latines no binarios y de género 
queer, representan aproximadamente el 32%. 
Los datos indican que los factores históricos 
sociales y económicos que contribuyen a las 
desigualdades en materia de salud entre los 



 

 

preventative measures such as PrEP, and have 
lower rates of retention in HIV care. 

latines dan lugar a tasas desproporcionadas 
de nuevos diagnósticos y una menor 
participación en la atención médica. Estas 
barreras incluyen el estigma, el acceso al 
idioma, la desconfianza en los sistemas de 
atención médica y el acceso a la atención 
relacionado con los seguros de salud. Les 
latines están poco informados de su estado 
serológico, no utilizan medidas preventivas 
como la PrEP y tienen tasas más bajas de 
retención en la atención médica del VIH. 
 
 
 

The Conexiones Positivas Fund seeks to 
address these disparities faced by Latine 
communities by supporting organizations, 
initiatives, and innovations led by and serving 
Latines living with and vulnerable to HIV 
through HIV care and prevention services, 
advocacy and movement-building, stigma 
reduction, and leadership development. We 
aim to enhance collaborations between 
traditional HIV-focused organizations and 
those with a background in addressing the 
compounding social justice and civil rights 
issues that affect these health outcomes, even 
if they have limited prior experience with HIV. 
Organizations operating at the intersection of 
racial and social justice, gender equity, 
reproductive health, LGBTQ+ rights, 
immigration, detention, and ending mass 
incarceration are well-suited to influence the 
political and social determinates of health that 
affect the health and well-being of Latine 
communities living with and vulnerable to HIV 
nationwide. 

El Fondo Conexiones Positivas busca abordar 
estas disparidades enfrentadas por las 
comunidades latines al apoyar a 
organizaciones, iniciativas e innovaciones 
lideradas por y al servicio de los latines con y 
que son vulnerables al VIH a través de 
servicios de atención y prevención del VIH, 
defensa y construcción de movimientos, 
reducción del estigma y desarrollo de 
liderazgo. Nuestro objetivo es mejorar las 
colaboraciones entre las organizaciones 
tradicionales centradas en el VIH y aquellas 
con experiencia en abordar los problemas de 
justicia social y derechos civiles que afectan 
estos resultados de salud, incluso si tienen 
una experiencia previa limitada con el VIH. Las 
organizaciones que operan en la intersección 
de la justicia racial y social, la equidad de 
género, la salud reproductiva, los derechos 
LGBTQ+, la inmigración, contra la detención y 
el encarcelamiento masivo son adecuadas 
para influir en los determinantes políticos y 
sociales de la salud que afectan la salud y el 
bienestar de las comunidades latines con y 
que son vulnerables al VIH en todo el país. 

 
Funding Opportunities Oportunidades de Financiación 

Multi-Year General Operating Grant 
Grants awarded will be 12 months in length 
(January to December) and renewable annually 
for up to three years. Grants awarded are for 
general operating costs and may support 
efforts that enable an organization to 

Subvención General de Funcionamiento 
Plurianual 
Las subvenciones tendrán una duración de 12 
meses (de enero a diciembre) y se podrán 
renovar anualmente hasta por tres años. Las 
subvenciones están destinadas a cubrir los 



 

 

effectively carry out its mission by 
strengthening organizational capacity and 
infrastructure while advancing one of CPF’s key 
focus areas. CPF will provide two funding 
mechanisms to support organizations: 

• Caminos Fundiii: Organizations with 
operating budgets of less than 
$300,000 operating budgets can apply 
for funding through the Caminos Fund 
and be awarded $30,000 across three 
years. Three community-based and 
social justice organizations and 
coalitions from across the United 
States, Puerto Rico, and the US 
Territories will be selected to receive a 
12-month general operating support 
grant of up to $30,000 across three 
years through the Caminos Fund. 

• Desarrollo Fundiv: Organizations with 
operating budgets between $300,000 
and $750,000 can apply for funding 
through the Desarrollo Fund and be 
awarded $75,000 across three years. 
Four community-based and social 
justice organizations and coalitions 
from across the United States, Puerto 
Rico, and the US Territories will be 
selected to receive a 12-month general 
operating support grant of up to 
$75,000 across three years through the 
Desarrollo Fund. 

costos operativos generales y pueden 
respaldar iniciativas que permitan a una 
organización llevar a cabo su misión mediante 
el fortalecimiento de la capacidad y la 
infraestructura organizativas, al tiempo que se 
avanza en una de las áreas de enfoque clave 
del CPF. El CPF proporcionará dos 
mecanismos de financiación para apoyar a las 
organizaciones: 

• Fondo Caminos: Las organizaciones 
con presupuestos operativos de 
menos de $300,000 pueden solicitar 
fondos a través del Fondo Caminos y 
recibir $30,000 a lo largo de tres años. 
Se seleccionarán tres organizaciones y 
coaliciones comunitarias y de justicia 
social de los Estados Unidos, Puerto 
Rico y los territorios de los EE. UU. para 
recibir una subvención de apoyo 
operativo general de 12 meses de 
hasta $30,000 a lo largo de tres años a 
través del Fondo Caminos. 

• Fondo de Desarrollo: Las 
organizaciones con presupuestos 
operativos de entre $300,000 y 
$750,000 pueden solicitar fondos a 
través del Fondo de Desarrollo y recibir 
$75,000 a lo largo de tres años. Se 
seleccionarán cuatro organizaciones y 
coaliciones comunitarias y de justicia 
social de los Estados Unidos, Puerto 
Rico y los territorios estadounidenses 
para recibir una subvención de apoyo 
operativo general de 12 meses de 
hasta $75,000 a lo largo de tres años a 
través del Fondo de Desarrollo. 

 
Fellowship Program Programa de Becas 

AIDS United recognizes that to strengthen the 
HIV movement, we must first strengthen the 
emerging leaders who steward the movement. 
Moreover, we realize the importance of 
providing opportunities for emerging Latine 
professionals to develop their leadership skills. 

AIDS United reconoce que para fortalecer el 
movimiento para detener juntos el VIH, 
primero se deben fortalecer a los líderes 
nacientes que dirigen el movimiento. Además, 
reconoce la importancia de brindar 
oportunidades para que les profesionales 



 

 

As such, AIDS United will provide funding and 
training to emerging Latine professionals who 
desire to enhance their leadership toolkit and 
grow their professional capacity. Recipient 
organizations of the Caminos Fund will receive 
$15,000 across three years to provide stipends 
that support Latine emerging leaders from their 
organization or network to participate in the 12-
month Caminos Fellowship Program. Stipends 
will be used to cover costs associated with 
participation and professional development 
needs. All participants will receive leadership 
development modules and live learning 
sessions from AIDS United and our partners. 
Participants can expect to learn and apply 
strategic leadership skills. Recipient 
organizations will nominate a new emerging 
leader each year to participate in the program. 

latines en formación desarrollen sus 
habilidades de liderazgo. Por lo tanto, AIDS 
United brindará financiamiento y capacitación 
a les profesionales latines nacientes que 
deseen mejorar el conjunto de herramientas 
de liderazgo y aumentar sus capacidades 
profesionales. Las organizaciones 
beneficiarias del Fondo Caminos recibirán 
$15,000 a lo largo de tres años para brindar 
estipendios que apoyen a les líderes latines 
emergentes de su organización o red para que 
participen en el Programa de Becas Caminos 
de 12 meses. Los estipendios se utilizarán para 
cubrir los costos asociados con la 
participación y las necesidades de desarrollo 
profesional. Les participantes recibirán 
módulos de desarrollo de liderazgo y sesiones 
de aprendizaje en vivo de AIDS United y 
nuestros socios. Les participantes aprenderan 
y aplicaran habilidades de liderazgo 
estratégico. Las organizaciones beneficiarias 
nominarán a un nuevo líder cada año para 
participar en el programa. 

 
Funding Priorities Prioridades de financiación 

The project and grant scope are limited to the 
funding priorities, and all funded activities 
must meaningfully center the leadership of 
Latine people living with or vulnerable to HIV 
and address HIV care and prevention services, 
advocacy and movement-building, stigma 
reduction, and/or leadership development. 
Special consideration will be given to 
organizations headquartered, founded, and 
anchored in Arizona, California, Florida, 
Georgia, Illinois, New Jersey, New York, Texas, 
and Puerto Rico. However, organizations from 
all states are encouraged to apply. 
Organizations will be provided resources to 
strengthen operations, create leadership 
pipelines, and implement programs or 
initiatives that advance one or more of the 
following key areas of focus: 

• Health Equity: Funds may support 
efforts to address systemic barriers 
that result in racial and ethnic 

El alcance del proyecto y de la subvención se 
limitan a las prioridades de financiación, y 
todas las actividades financiadas deben 
centrarse de manera significativa en el 
liderazgo de las personas latines con VIH o que 
son vulnerables al mismo y abordar los 
servicios de atención y prevención del VIH, la 
promoción y la creación de movimientos, la 
reducción del estigma o el desarrollo del 
liderazgo. Se dará especial consideración a las 
organizaciones con sede, fundadas y 
arraigadas en Arizona, California, Florida, 
Georgia, Illinois, Nueva Jersey, Nueva York, 
Texas y Puerto Rico. Sin embargo, se invita a 
las organizaciones de todos los estados a 
presentar su solicitud. Se proporcionarán 
recursos a las organizaciones para fortalecer 
las operaciones, crear canales de liderazgo e 
implementar programas o iniciativas que 
promuevan una o más de las siguientes áreas 
enfoque clave: 



 

 

disparities in HIV health access, care, 
and supportive services. 

• Grassroots Advocacy & Movement-
Building: Funds may support efforts to 
put systems, structures, policies, and 
resources in place that address the 
unique challenges and barriers faced 
by Latine communities living with and 
vulnerable to HIV. 

• Media and Narrative Change: Funds 
may support strengths-based 
narratives that amplify community 
voice, center cultural strengths, and 
identities, and confront HIV-related 
stigma. 

• Leadership Development & Capacity 
Building: Funding may support efforts 
that promote leadership development 
and capacity building for Latine-led and 
serving organizations regarding HIV-
related programs and services. This 
may include board and staff 
development and recruitment. 

• La equidad en la salud: Los fondos 
pueden apoyar esfuerzos para abordar 
las barreras sistémicas que resultan en 
disparidades raciales y étnicas en el 
acceso a la atención, los servicios de 
apoyo y la salud del VIH. 

• La defensa de los derechos: Los 
fondos pueden apoyar esfuerzos para 
implementar sistemas, estructuras, 
políticas públicas y recursos que 
aborden los desafíos y barreras únicos 
que enfrentan las comunidades latines 
con y que son vulnerables al VIH. 

• Los medios de comunicación y la 
narración de historias: los fondos 
pueden apoyar narrativas basadas en 
fortalezas que amplifiquen la voz de la 
comunidad, centren las fortalezas y las 
identidades culturales y enfrenten el 
estigma del VIH. 

• El desarrollo de liderazgo y creación 
de capacidades: la financiación puede 
apoyar iniciativas que promuevan el 
desarrollo de liderazgo y la creación de 
capacidades para organizaciones 
dirigidas por latines y que prestan 
servicios en relación con programas y 
servicios de VIH. Esto puede incluir las 
actividades para el desarrollo, la 
contratación de personal y de la junta 
directiva. 

 
Requirements Requisitos 

Latine-Led and Latine-Serving 
The Conexiones Positivas Fund’s Participatory 
Grantmaking Committee intends to fund 
Latine-led and Latine-serving organizations 
headquartered, founded, and anchored in the 
US as defined by the following criteria: 
 

Latine-Led Latine-Serving 
Latine leaders 
are in a position 
of influence 

Organizations that are 
committed to serving 

Lideradas por y que prestan Servicios a les 
latinx 
El Comité de Donaciones Participativas del 
Fondo Conexiones Positivas tiene como 
objetivo financiar organizaciones lideradas por 
y que prestan servicios a les latines con sede, 
fundadas y arraigadas en los EE. UU., según lo 
definido por los siguientes criterios: 
 

Lideraras por 
latines 

Prestan Servicios a les 
latines 



 

 

within the 
organization 
meaning 51% of 
the board and 
staff are Latine. 

and empowering Latines 
as evidenced by: 

1. Programmatic 
services that 
prioritize and 
target the needs 
of Latines. 

2. Has a history of 
serving Latines. 

 

Les líderes 
latines están en 
una posición de 
influencia dentro 
de la 
organización, lo 
que significa que 
el 51% de la 
junta y el 
personal son 
latines. 

Organizaciones que 
están comprometidas a 
servir y empoderar a les 
latines como lo 
demuestra: 

1. Servicios 
programáticos 
que priorizan y se 
enfocan en las 
necesidades de 
les latines. 

2. Tiene una 
historia de 
servicio a les 
latines. 

 

 
Participation in Reporting & Evaluation Participación en los Informes y las 

Evaluaciones 
Organizations must complete baseline, mid-
year, and end-of-year reports for each year of 
the grant-funded activities. The Conexiones 
Positivas Fund uses three big questions in 
place of a formal written reporting process. 
These questions foster a much more expansive 
opportunity for learning and dialogue. The 
questions are asked verbally via phone, Zoom®, 
or in-person conversations. Program staff take 
notes during the discussion and then add 
those notes to the organizational database to 
track the progress of grant-funded activities. 
 
Organizations must report the number and 
demographics (age, race, ethnicity, gender 
identity, HIV status, and sexual orientation) of 
unique beneficiaries served through grant-
funded activities. Organizations that cannot 
collect such data are encouraged to request 
technical assistance in establishing systems 
supporting data collection in their application. 
Organizations will not be penalized for 
indicating a lower capacity for evaluative 
activities. 
 

Las organizaciones deben completar informes 
de referencia, de mitad de año y de fin de año 
para cada año de las actividades financiadas 
por la subvención. El Fondo Conexiones 
Positivas utiliza tres grandes preguntas en 
lugar de un proceso formal de presentación de 
informes por escrito. Estas preguntas brindan  
una oportunidad mucho más amplia para el 
aprendizaje y el diálogo. Las preguntas se 
formulan verbalmente por teléfono, Zoom® o 
conversaciones en persona. El personal del 
programa toma notas durante la discusión y 
luego agrega esas notas a la base de datos de 
la organización para realizar un seguimiento 
del progreso de las actividades financiadas por 
la subvención. 
 
Las organizaciones deben informar sobre el 
número y los datos demográficos (edad, raza, 
etnia, identidad de género, estado serológico 
respecto del VIH y la orientación sexual) de los 
beneficiarios únicos atendidos a través de 
actividades financiadas con subvenciones. Se 
recomienda a las organizaciones que no 
puedan recopilar dichos datos que soliciten 
asistencia técnica para establecer sistemas 
que respalden la recopilación de datos en su 
solicitud. Las organizaciones no serán 



 

 

penalizadas por reportar una capacidad 
inferior para las actividades de evaluación. 
 

Participation in Check-ins Participación en las Llamadas de 
Seguimiento o Check-ins 

Organizations must participate in quarterly 
check-in calls with AIDS United staff. These 
calls allow organizations to share successes 
and struggles and acquire individualized 
capacity-strengthening support.  
 

Las organizaciones deben participar en 
llamadas trimestrales de seguimiento con el 
personal de AIDS United. Estas llamadas 
permiten a las organizaciones compartir éxitos 
y dificultades y obtener apoyo individualizado 
para fortalecer sus capacidades. 
 

Participation in the Learning Community Participación en la Comunidad de 
Aprendizaje 

Organizations must participate in the 
Conexiones Positivas Fund’s partner 
convenings, check-ins, and learning 
community activities. Sessions are tailored to 
support organizational growth and 
sustainability, personal development, and 
promote fellowship. 
 

Las organizaciones deben participar en las 
reuniones, llamadas de seguimiento y 
actividades de la comunidad de aprendizaje de 
los socios del Fondo Conexiones Positivas. Las 
sesiones están diseñadas para apoyar el 
crecimiento y la sostenibilidad organizacional, 
el desarrollo personal y promover el 
compañerismo. 
 

Participation in Capacity-Building Assistance Participación en la asistencia para el 
fortalecimiento de capacidades 

AIDS United, by request, offers organizations a 
menu of optional training and capacity-building 
assistance (in group formats or 1:1 sessions) 
on topics ranging from financial management 
to board governance.  

Por solicitud expresa AIDS United, ofrece a las 
organizaciones un menú de capacitación 
opcional y asistencia para el desarrollo de 
capacidades (en formatos grupales o sesiones 
individuales) sobre temas que abarcan desde 
la gestión financiera hasta la dirección de la 
junta directiva. 

 
Eligibility Elegibilidad 

Requirements Requisitos 

• Organizations must be nonprofits or 
public benefit corporations with 
evidence of tax-exempt status under 
Section 501(c)(3) or 501(c)(7) of the 
Internal Revenue Code, not classified 
as private foundations, or possess a 
Certificado de cumplimiento 
corporativo del Departamento del 
Estado del Gobierno de Puerto Rico. 

• Las organizaciones deben ser 
organizaciones sin fines de lucro o 
corporaciones de beneficio público 
con evidencia de estatus exento de 
impuestos bajo la Sección 501(c)(3) o 
501(c)(7) del Código de Rentas Internas 
(IRS), no clasificadas como 
fundaciones privadas, o poseer un 
Certificado de cumplimiento 



 

 

Organizations with fiscal sponsors are 
also eligible to apply. 

• Organizations must be headquartered, 
founded, and anchored in the United 
States, Puerto Rico, or Territories of the 
United States. Special consideration 
will be given to organizations from the 
states of Arizona, California, Florida, 
Georgia, Illinois, New Jersey, New 
York, Texas, and Puerto Rico. 
However, organizations from all states 
are encouraged to apply. 

• Organizations with operating budgets 
of less than $300k can apply for 
funding through the Caminos Funds. 
Organizations with operating budgets 
of less than $750K but greater than 
$300K can apply for funding through 
the Desarrollo Fund. This parameter 
applies to the applicant organization, 
not the organization’s fiscal sponsor. 

• Organizations must be Latine-led and 
Latine-serving. 

• Current or previous grantee partners of 
any AIDS United funding portfolio must 
be in good standing concerning 
reporting and all other grant 
requirements. 

• Where applicable, organizations must 
provide a plan detailing their efforts to 
protect patient information, following 
the Health Insurance Portability and 
Accountability Act of 1996 (HIPAA) 
guidelines. 

 

corporativo del Departamento del 
Estado del Gobierno de Puerto Rico. 
Las organizaciones con patrocinadores 
fiscales también son elegibles para 
presentar una solicitud. 

• Las organizaciones deben tener 
susede estar fundadas y arraigadas en 
los Estados Unidos, Puerto Rico o 
territorios de los Estados Unidos. Se 
dará especial consideración a las 
organizaciones de los estados de 
Arizona, California, Florida, Georgia, 
Illinois, Nueva Jersey, Nueva York, 
Texas y Puerto Rico. Sin embargo, se 
invita a las organizaciones de todos los 
estados a que presenten su solicitud. 

• Las organizaciones con presupuestos 
operativos de menos de $300,000 
pueden solicitar financiación a través 
de los Fondos Caminos. Las 
organizaciones con presupuestos 
operativos de menos de $750,000 pero 
más de $300,000 pueden solicitar 
financiación a través del Fondo de 
Desarrollo. Este requisito se aplica a la 
organización solicitante, no al 
patrocinador fiscal de la organización. 

• Las organizaciones deben ser 
lideradas y servir a les latines. 

• Los socios beneficiarios actuales o 
anteriores de cualquier programa del 
portafolio de financiación de AIDS 
United deben estar al día con los 
informes y todos los demás requisitos 
de la subvención. 

• Cuando corresponda, las 
organizaciones deben proporcionar un 
plan que detalle sus esfuerzos para 
proteger la información del paciente, 
siguiendo las pautas de la Ley de 
Portabilidad y Responsabilidad del 
Seguro Médico de 1996 (HIPAA, por sus 
siglas en inglés). 



 

 

  



 

 

Restrictions Restricciones 

• Grant funds may not be used for 
medications or purchasing of 
medications; direct medical expenses, 
including lab expenses; existing 
deficits of Grantee; basic biomedical 
research, clinical research, or clinical 
trials; projects that directly influence or 
advance pharmaceutical business, 
including purchase, utilization, 
prescribing, formulary position, pricing, 
reimbursement, referral, 
recommendation or payment for 
pharmaceutical products; individuals 
with prescribing authority, individual 
health care providers, or physician 
group practices; events or programs 
that have already occurred; indirect 
expenses outside of the percentage 
noted in grantees’ approved budgets; 
and/or direct or grassroots lobbying. An 
in-depth description of direct and 
grassroots lobbying can be accessed 
here. 

• Organizations that discriminate on the 
basis of race, color, gender, religion, 
disability, sexual orientation, or gender 
identity or expression are not eligible to 
apply. 

• Los fondos de la subvención no 
pueden utilizarse para medicamentos 
ni para la compra de medicamentos; 
gastos médicos directos, incluidos los 
gastos de laboratorio; déficits 
existentes del beneficiario; 
investigación biomédica básica, 
investigación clínica o ensayos 
clínicos; proyectos que influyan 
directamente o promuevan la industria 
farmacéutica, incluida la compra, 
utilización, prescripción, posición en el 
formulario, fijación de precios, 
reembolso, derivación, recomendación 
o pago de productos farmacéuticos; 
personas con autoridad para 
prescribir, proveedores de atención 
médica individuales o prácticas de 
grupos médicos; eventos o programas 
que ya se han realizado; gastos 
indirectos fuera del porcentaje 
indicado en los presupuestos 
aprobados de los beneficiarios; o 
cabildeo directo o de base. Una 
descripción detallada del cabildeo 
directo y de base se encuentra 
disponible aquí. 

• Las organizaciones que discriminan 
por motivos de raza, color, género, 
religión, discapacidad, orientación 
sexual o identidad o expresión de 
género no son elegibles para 
postularse. 

 
Timeline Cronograma 

Date Activity 
November 1, 2024 Grant opportunity 

opens 
November 12, 2024 Application 

assistance webinar 
November 16, 2024 Application 

assistance webinar 

Fecha Actividad 
1ro de noviembre 

de 2024 
Se abre oportunidad 
de subvención 

12 de noviembre de 
2024 

Seminario web de 
asistencia para la 
solicitud 

https://aidsunited.org/wp-content/uploads/2023/03/Explanation-of-Lobbying.pdf
https://aidsunited.org/wp-content/uploads/2023/03/Explanation-of-Lobbying.pdf
https://aidsunited.org/wp-content/uploads/2023/03/Explanation-of-Lobbying.pdf


 

 

December 2, 2024 Grant opportunity 
closes 

December 2024 Application review 

January 2025 Notification of 
awards 

 

16 de noviembre de 
2024 

Seminario web de 
asistencia para la 
solicitud 

2 de diciembre de 
2024 

Se cierra la 
oportunidad de 
subvención 

Diciembre de 2024 Revisión de la 
aplicación 

Enero de 2025 Notificación de 
premios 

 

 
Application Review Revisión de la Aplicación 

AIDS United staff will screen applications for 
eligibility and completion. The CPF 
Grantmaking Committee will evaluate eligible 
applications and make grant 
recommendations to the AIDS United Board of 
Directors for final approval. 
 
As a Fund rooted in values of trust, equity, and 
justice, a Participatory Grantmaking 
Committee composed of community leaders, 
philanthropic partners, and advocates from 
across the country will determine awards. They 
will consider factors like mission alignment, 
readiness to implement, and time-sensitive 
opportunities. 
 

El personal de AIDS United evaluará las 
solicitudes con el fin de determinar si cumplen 
los requisitos y si están completas. El Comité 
de subvenciones del CPF evaluará las 
solicitudes que cumplen con los requisitos y 
recomendará   subvenciones a la Junta 
Directiva de AIDS United para la aprobación 
final. 
 
Siendo un Fondo basado en valores de 
confianza, equidad y justicia, un Comité de 
Concesión de Subvenciones compuesto por 
líderes comunitarios, socios filantrópicos y 
defensores de todo el país seleccionará las 
subvenciones. Se considerarán factores como 
la alineación con la misión, la preparación para 
la implementación y las oportunidades 
apremiantes.  

 
How to Apply Cómo se puede Aplicar 

1. Go to the Online Application Link to 
complete the eligibility screener and 
determine whether your organization 
meets the funding criteria. If it does, 
you will be redirected to the online 
application form. Complete all 
required fields in the online form. 

a. Application Link: Apply Now 
2. Applicants can submit written 

responses to the Application Narrative 
or a video submission of up to 30 
minutes in length responding to the 
Application Narrative. 

1. Use el enlace de Solicitud en Línea 
para completar el formulario de 
selección de elegibilidad y determinar 
si su organización cumple con los 
criterios de financiación. Silos cumple, 
, se le redireccionará al formulario de 
Solicitud en Línea. Complete todas las 
secciones obligatorias en el formulario 
en línea. 

a. Enlace de aplicación: Aplicar 
ahora 

2. Los solicitantes pueden presentar 
respuestas escritas a la narrativa de la 

https://aidsunited.tfaforms.net/28?tfa_1372=11WWR00000015dZ&tfa_1153=119WR0000004sbJ&tfa_2037=a0KWR000008Rmjy&tfa_361=Application+after+LOI
https://aidsunited.tfaforms.net/28?tfa_1372=11WWR00000015dZ&tfa_1153=119WR0000004sbJ&tfa_2037=a0KWR000008Rmjy&tfa_361=Application+after+LOI
https://aidsunited.tfaforms.net/28?tfa_1372=11WWR00000015dZ&tfa_1153=119WR0000004sbJ&tfa_2037=a0KWR000008Rmjy&tfa_361=Application+after+LOI


 

 

a. If you want to submit a video 
application, please email your 
response to 
cppc@aidsunited.org.  

3. Submit all required documents. 

 

Solicitud o un video de hasta 30 
minutos de duración en respuesta a la 
Narrativa de la Solicitud. 

a. a. Si desea enviar una solicitud 
en video, envíe su respuesta 
por correo electrónico a 
cppc@aidsunited.org.  

3. Presentar todos los documentos 
requeridos. 

Assistance During the Application Process | Asistencia Durante el Proceso de Solicitud 
AIDS United is committed to assisting applicants with preparing a complete and responsive 
application. AIDS United staff are available to answer questions and provide capacity-building 
assistance. If you have questions about this funding opportunity or the content of your application, 
please reach out to the Conexiones Positivas Fund at cppc@aidsunited.org. For assistance 
navigating the application or other technical issues, please get in touch with 
grants@aidsunited.org.  
 
AIDS United is holding optional office hours for applicants. These 30-minute slots allow applicants 
dedicated time to ask the Conexiones Positivas Fund team questions about the initiative and/or 
proposal. Interested applicants can click here to sign up for an office hours slot. Examples of topics 
that can be discussed include, but are not limited to, project design, proposal fit, and budget 
concerns. While we are happy to provide you feedback on how your proposed project could be 
more responsive to the grant initiative for which you're applying, we cannot read proposals before 
they are submitted.  
 
Thank you for your interest in the Conexiones Positivas Fund and your commitment to ending the 
HIV epidemic! 
--- 
AIDS United está comprometido a ayudar a les solicitantes a preparar una solicitud completa y 
adecuada. El personal de AIDS United está disponible para responder preguntas y brindar 
asistencia para el desarrollo de capacidades. Si tiene preguntas sobre esta oportunidad de 
financiamiento o el contenido de su solicitud, comuníquese con el Fondo Conexiones Positivas a 
cppc@aidsunited.org. Si necesita ayuda para completar la solicitud o tiene otros problemas 
técnicos, comuníquese con grants@aidsunited.org. 
 
AIDS United ofrece horas de oficina opcionales para les solicitantes. Estos espacios de 30 minutos 
permiten a los solicitantes dedicar tiempo exclusivo para hacer preguntas al equipo del Fondo 
Conexiones Positivas sobre la iniciativa o propuesta. Les solicitantes interesades pueden hacer 
clic aquí para inscribirse en un espacio en el horario de oficina. Algunos ejemplos de temas que se 
pueden tratar incluyen, entre otros, el diseño del proyecto, la adecuación de la propuesta y las 
inquietudes presupuestarias. Si bien estaremos encantados de brindarle comentarios sobre cómo 
su proyecto propuesto podría responder mejor a la iniciativa de subvención para la que está 
aplicando, no podemos leer las propuestas antes de que se envíen. 
 
¡Gracias por su interés en el Fondo Conexiones Positivas y su compromiso para  detener juntos la 
epidemia del VIH! 

mailto:cppc@aidsunited.org
mailto:cppc@aidsunited.org
mailto:cppc@aidsunited.org
mailto:grants@aidsunited.org
https://calendly.com/ccuevas-au/office-hours
mailto:cppc@aidsunited.org
mailto:grants@aidsunited.org
https://calendly.com/ccuevas-au/office-hours


 

 

 
This opportunity is made possible through ViiV Healthcare funding. 

Esta oportunidad es posible gracias al financiamiento de ViiV Healthcare.  



 

 

Conexiones Positivas Fund Application Screener  
Evaluación de Solicitud de Fondo Conexiones Positivas 

 
Directions: Please use this pre-screening tool 
to determine your eligibility to continue with 
the application. 

Instrucciones: Utilice esta herramienta de 
preselección para determinar su elegibilidad 
para continuar con la solicitud. 

In general, to qualify for a Conexiones Positivas 
grant, your organization must meet these 
criteria: 

• Organizations must be nonprofits or 
public benefit corporations with 
evidence of tax-exempt status under 
Section 501(c)(3) or 501(c)(7) of the 
Internal Revenue Code, not classified 
as private foundations, or possess a 
Certificado de cumplimiento 
corporativo del Departamento del 
Estado del Gobierno de Puerto Rico. 
Organizations with fiscal sponsors are 
also eligible to apply. 

• Organizations must be headquartered, 
founded, and anchored in the United 
States, Puerto Rico, or Territories of the 
United States. Special consideration 
will be given to organizations from the 
states of Arizona, California, Florida, 
Georgia, Illinois, New Jersey, New 
York, Texas, and Puerto Rico. 
However, organizations from all states 
are encouraged to apply. 

• Organizations with operating budgets 
of less than $300k can apply for 
funding through the Caminos Funds. 
Organizations with operating budgets 
of less than $750K but greater than 
$300K can apply for funding through 
the Desarrollo Fund. This parameter 
applies to the applicant organization, 
not the organization’s fiscal sponsor. 

• Organizations that are Latine-led and 
Latine-serving. 

En general, para calificar para una subvención 
de Conexiones Positivas, su organización debe 
cumplir con estos criterios: 

• Las organizaciones deben ser 
organizaciones sin fines de lucro o 
corporaciones de beneficio público 
con evidencia de estatus exento de 
impuestos bajo la Sección 501(c)(3) o 
501(c)(7) del Código de Rentas 
Internas, no clasificadas como 
fundaciones privadas, o poseer un 
Certificado de cumplimiento 
corporativo del Departamento del 
Estado del Gobierno de Puerto Rico. 
Las organizaciones con patrocinadores 
fiscales también son elegibles para 
presentar una solicitud. 

• Las organizaciones deben tener su 
sede, estar fundadas y tener su sede 
en los Estados Unidos, Puerto Rico o 
territorios de los Estados Unidos. Se 
dará especial consideración a las 
organizaciones de los estados de 
Arizona, California, Florida, Georgia, 
Illinois, Nueva Jersey, Nueva York, 
Texas y Puerto Rico. Sin embargo, se 
alienta a las organizaciones de todos 
los estados a que presenten su 
solicitud. 

• Las organizaciones con presupuestos 
operativos de menos de $300,000 
pueden solicitar financiación a través 
de los Fondos Caminos. Las 
organizaciones con presupuestos 
operativos de menos de $750,000 pero 
más de $300,000 pueden solicitar 
financiación a través del Fondo de 



 

 

• Current or previous grantee partners of 
any AIDS United funding portfolio must 
be in good standing concerning 
reporting and all other grant 
requirements. 

• Where applicable, organizations must 
provide a plan detailing their efforts to 
protect patient information, following 
the Health Insurance Portability and 
Accountability Act of 1996 (HIPAA) 
guidelines. 

 

Desarrollo. Este parámetro se aplica a 
la organización solicitante, no al 
patrocinador fiscal de la organización. 

• Las organizaciones deben ser 
lideradas y servir a las latines. 

• Los socios beneficiarios actuales o 
anteriores de cualquier cartera de 
financiación de AIDS United deben 
estar al día con los informes y todos los 
demás requisitos de la subvención. 

Cuando corresponda, las organizaciones 
deben proporcionar un plan que detalle sus 
esfuerzos para proteger la información del 
paciente, siguiendo las pautas de la Ley de 
Portabilidad y Responsabilidad del Seguro 
Médico de 1996 (HIPAA, por sus siglas en 
inglés). 
 

Q1. One of our values is the “leadership of 
those most impacted.” This means emphasis is 
given to Latine-led organizations. We define 
leadership as at least 51% of your 
organization’s leadership being Latine (e.g., the 
executive director, management staff, advisory 
committee members, or governing boards 
should be represented by a majority of Latine 
people). Does your organization reflect the 
leadership of those most impacted? 

• Yes 
• No 

P1. Uno de nuestros valores es el “liderazgo de 
los más afectados”. Esto significa que se hace 
hincapié en las organizaciones lideradas por 
latines. Definimos el liderazgo como que al 
menos el 51 % del liderazgo de su organización 
sea latino (por ejemplo, el director ejecutivo, el 
personal de gestión, los miembros del comité 
asesor o las juntas directivas deben estar 
representados por una mayoría de personas 
latines). ¿Su organización refleja el liderazgo de 
los más afectados? 

• Si 
• No 

Q2. Is your organization Latine-serving? We 
define Latine-serving as an organization 
committed to serving and empowering Latine 
people, as evidenced by its programmatic 
services prioritizing and targeting their needs. 
Additionally, the organization has a history of 
serving Latine people in its community and/or 
as part of its membership. 

• Yes 
• No 

 

P2. ¿Su organización está al servicio de los 
latines? Definimos a la organización como una 
organización comprometida con el servicio y 
empoderamiento de las personas latines, 
como lo demuestran sus servicios 
programáticos que priorizan y se enfocan en 
sus necesidades. Además, la organización 
tiene un historial de servicio a las personas 
latinas en su comunidad y/o como parte de su 
membresía. 

• Si 
• No 



 

 

Q3. Does your organization pursue one or more 
of the following areas of work: health equity, 
advocacy, policy change, grassroots 
movement-building, media and narrative 
change, leadership development, or capacity-
building? 

• Yes 
• No 

 

P3. ¿Su organización trabaja en una o más de 
las siguientes áreas de trabajo: equidad en 
salud, promoción de causas, cambio de 
políticas, creación de movimientos de base, 
cambio de medios y narrativas, desarrollo de 
liderazgo o creación de capacidades? 

• Si 
• No 

Q4. Our work is grounded in the principles of 
the Meaningful Involvement of People with 
HIV/AIDS (MIPA) framework. If you are 
unfamiliar with this framework, please refer to 
this link. Is your organization’s principles, areas 
of work, and mission reflective of the MIPA 
framework? 

• Yes 
• No 

P4. Nuestro trabajo se basa en los principios 
del marco de la Participación Significativa de 
las Personas con VIH/SIDA (MIPA, por sus 
siglas en inglés). Si no está familiarizado con 
este marco, consulte este enlace. ¿Los 
principios, áreas de trabajo y misión de su 
organización reflejan el marco de la MIPA? 

• Si 
• No 

Q5. Is your total organizational budget under 
$750,000? 

• Yes 
• No 

P5. ¿Su presupuesto organizacional total es 
inferior a $750.000? 

• Si 
• No 

--- 
If your organization meets the eligibility criteria: Congratulations! You and/or your organization 
meet the criteria required to apply for this grant. Please click the Continue button below to get 
started. 
 
Si su organización cumple con los criterios de elegibilidad: ¡Felicitaciones! Usted y/o su 
organización cumplen con los criterios necesarios para solicitar esta subvención. Haga clic en el 
botón Continuar a continuación para comenzar. 
--- 
If your organization does not meet the eligibility criteria: Thank you for your responses. We regret 
to inform you that you and/or your organization do not meet the criteria required to apply for this 
grant. To learn about future funding opportunities, please visit aidsunited.org/get-support/grants 
 
Si su organización no cumple con los criterios de elegibilidad: Gracias por sus respuestas. 
Lamentamos informarle que usted y/o su organización no cumplen con los criterios necesarios 
para solicitar esta subvención. Para obtener información sobre futuras oportunidades de 
financiación, visite aidsunited.org/get-support/grants.  
  

https://aidsunited.org/meaningful-involvement-of-people-with-hiv-aids-mipa/
https://aidsunited.org/meaningful-involvement-of-people-with-hiv-aids-mipa/
https://aidsunited.org/meaningful-involvement-of-people-with-hiv-aids-mipa/
http://aidsunited.org/get-support/grants
http://aidsunited.org/get-support/grants


 

 

Conexiones Positivas Fund Application 
Solicitud Fondo Conexiones Positivas 

 
Organizational Involvement | Participación Organizacional 
Will this grant utilize involvement from other organizations? Questions about your fiscal sponsor 
and/or partner organization(s) will populate later in the form, if selected. 
 
¿Esta subvención aprovechará la participación de otras organizaciones? Si selecciona esta opción, 
más adelante en el formulario se completarán las preguntas sobre su patrocinador fiscal o su(s) 
organización(es) asociada(s). 
 

• Fiscal Sponsor | Patrocinador fiscal 
• Partner Organization(s) | Organización(es) asociada(s) 

Fiscal Sponsor Information, if applicable | Información del Patrocinador Fiscal, si 
corresponde 

• Name | Nombre 
• Employer Identification Number (EIN) | Número de identificación del empleador (EIN) 
• Website | Sitio web 
• Organization Type | Tipo de organización 
• Address, City, State, Zip Code | Dirección, ciudad, estado, código postal 
• Contact person name | Nombre de la persona de contacto 
• Contact person email | Correo electrónico de la persona de contacto 
• Contact person phone number | Número de teléfono de la persona de contacto 
• Contact person title | Oficio de la persona de contacto 

Organizational Information | Información de la Organización 
1. Organization Name | Nombre de la organización 
2. Organization Employer Identification Number (EIN) | Número de identificación del 

empleador (EIN) de la organización 
3. Organization website | Sitio web de la organización 
4. Organization Type | Tipo de organización 

o Community-based organization | Organización comunitaria 
o AIDS service organization | Organización de servicios para el SIDA 
o Faith-based | Organización religiosa 
o Human rights | Derechos humanos 
o Clinic or medical provider | Clínica o proveedor médico 
o Legal aid | Asistencia jurídica 
o Health department | Departamento de salud 
o Nonprofit (not specified) | Organización sin fines de lucro (no especificada) 
o Other | Otra 

5. Organization Mission Statement | Declaración de misión de la organización 
6. Year Founded (Calendar Year) | Año de fundación (año calendario) 



 

 

7. Year Began Working in HIV (Calendar Year) | Año en que comenzó a trabajar en VIH (año 
calendario) 

8. Staff Size | Número de empleados 
o 0-10 
o 11-25 
o 26-50 
o 50+ 

9. Organization Street Address | Dirección de la calle de la organización 
10. Organization City | Ciudad Organización 
11. Organization State | Estado de la organización 
12. Organization Zip / Postal Code | Código postal de la organización 

Primary Contact Information | Información de Contacto Principal 
13. Primary contact name | Nombre del contacto principal 
14. Primary contact pronouns | Pronombres de contacto primario 
15. Primary contact email | Correo electrónico de contacto principal 
16. Primary contact phone | Teléfono de contacto principal 
17. Primary contact title | Oficio del contacto principal 

Organizational Leadership | Liderazgo Organizacional 
AIDS United seeks to understand the leadership of the organizations we fund. We define an 
organization as led by a certain demographic group or community when all of the conditions below 
are met: 

- The executive director/highest-paid staff or equivalent identifies as a member of the group. 
- 51%+ of senior leadership identify as part of the group. 
- 51%+ of staff identify as part of the group. 

We recognize that these definitions are imperfect. We are committed to continued learning, 
updating our language and being cognizant of the ways in which HIV status, race, gender identity, 
sexual orientation, and lived/living experience impact people’s access to power.  
--- 
AIDS United busca comprender el liderazgo de las organizaciones que financiamos. Definimos una 
organización como dirigida por un determinado grupo demográfico o comunidad cuando se 
cumplen todas las condiciones siguientes: 

- El director ejecutivo/personal mejor pagado o su equivalente se identifica como miembro 
del grupo demográfico. 

- Más del 51 % de los directivos superiores se identifica como parte del grupo demográfico. 
- Más del 51 % del personal se identifica como parte del grupo demográfico. 

Reconocemos que estas definiciones son imperfectas. Nos comprometemos a seguir 
aprendiendo, actualizando nuestro lenguaje y siendo conscientes de las formas en que el estado 
serológico respecto del VIH, la raza, la identidad de género, la orientación sexual y la experiencia 
vivida afectan el acceso de las personas al poder. 
 

18. Is your organization led by people living with HIV ? ¿Su organización está dirigida por 
personas que viven con el VIH? 



 

 

19. Is your organization led by people of color? | ¿Su organización está dirigida por personas de 
color? 

20. Is your organization led by Latino/a/x/e people? | ¿Su organización está dirigida por 
personas latinos/as/es? 

21. Is your organization led by Black/African American/Afro-Caribbean people? | ¿Su 
organización está dirigida por personas negras, afroamericanas o afrocaribeñas? 

22. Is your organization led by American Indian, Native American, Native Hawaiian or Alaska 
Native people? |¿Su organización está dirigida por indígenas estadounidenses, nativos 
americanos, nativos hawaianos o nativos de alaska? 

23. Is your organization led by women of trans experience? | ¿Su organización está dirigida por 
mujeres transgénero? 

24. Is your organization led by men of trans experience? |¿Su organización está dirigida por 
hombres transgénero? 

25. Is your organization led by lesbian, gay, bisexual, queer, asexual, aromantic, and same-
gender-loving people? |¿Su organización está dirigida por personas lesbianas, gays, 
bisexuales, queer, asexuales, arrománticas y amantes del mismo sexo? 

26. Is your organization led by cisgender women? |¿Su organización está dirigida por mujeres 
cisgénero? 

27. Is your organization led by people who use drugs? | ¿Su organización está dirigida por 
personas que consumen drogas? 

28. Is your organization led by sex workers? | ¿Tu organización está dirigida por trabajadores 
sexuales? 

29. Is your organization led by people who are or have been unhoused / unstably housed? | ¿Su 
organización está dirigida por personas que están o han estado sin hogar o en situación de 
vivienda inestable? 

30. Is your organization led by people with a history of incarceration? |¿Su organización está 
dirigida por personas con antecedentes de encarcelamiento? 

31. Is your organization led by people aged 24 and under? | ¿Su organización está dirigida por 
personas de 24 años o menos? 

32. Is your organization led by Dandelions and/or lifetime survivors? |¿Su organización está 
dirigida por Dandelions y/o sobrevivientes de toda la vida? 

33. Is your organization led by people with other relevant lived experience? | ¿Su organización 
está dirigida por personas con otra experiencia vivida relevante? 

Organizational Budget | Presupuesto organizacional 
34. Total Organizational Budget Amount for Current Fiscal Year | Monto total del presupuesto 

organizacional para el año fiscal actual 
35. Current Budget Year Start Date | Fecha de inicio del presupuestario actual 
36. Current Budget Year End Date | Fecha de finalización del presupuestario actual 

Grant Request | Solicitud de subvención 
- Caminos Fund: Organizations with operating budgets of less than $300,000 operating 

budgets can apply for funding through the Caminos Fund and be awarded $30,000 across 
three years. 



 

 

- Desarrollo Fund: Organizations with operating budgets between $300,000 and $750,000 
can apply for funding through the Desarrollo Fund and be awarded $75,000 across three 
years. 

--- 
- Fondo Caminos: Las organizaciones con presupuestos operativos de menos de $300,000 

pueden solicitar financiamiento a través del Fondo Caminos y recibir $30,000 a lo largo de 
tres años. 

- Fondo de Desarrollo: Las organizaciones con presupuestos operativos entre $300,000 y 
$750,000 pueden solicitar financiamiento a través del Fondo de Desarrollo y recibir 
$75,000 a lo largo de tres años. 

 
37. Type of Request | Tipo de solicitud 

o Caminos Fund | Fondo Caminos 
o Desarrollo Fund | Fondo de Desarrollo 

38. How many unique individuals will participate in grant-funded activities? These individuals 
are your beneficiaries. | ¿Cuántas personas participarán en las actividades financiadas con 
la subvención? Estas personas son sus beneficiarios. 

Groups to Reach | Grupos de Enfoque 
39. Please indicate which of the following groups your proposal is designed to reach. | Indique a 

cuáles de los siguientes grupos se dirige su propuesta. 
o Black/African American/African/Afro Caribbean people | Personas 

negras/afroamericanas/africanas/afrocaribeñas 
o Latino/Latina/Latinx/Latine people | Persona latinos/as/es 
o American Indian, Native American, Native Hawaiian or Alaska Native people | Indios 

americanos, nativos americanos, nativos hawaianos o nativos de alaska 
o Asian, Asian American, or Pacific Islander people | personas asiáticas, asiático-

americanas o de las islas del pacífico 
o People of color | Personas de color 
o White people | Gente blanca 
o Gender nonbinary, gender nonconforming or genderfluid individuals | Individuos de 

género no binario, no conformes con el género o de género fluido 
o LGBTQA+/SGL people | Personas LGBTQA+ o Amor por personas del mismo sexo 
o Cisgender women | Mujeres cisgénero 
o Women of trans experience | Mujeres transgénero 
o Cisgender men | Hombres cisgénero 
o Men of trans experience | Hombres transgénero 
o People who use drugs | Personas que consumen drogas 
o Sex workers | Trabajadores sexuales 
o People who are homeless or unstably housed | personas que están o han estado sin 

hogar o en situación de vivienda inestable 
o System-impacted individuals (i.e., those in or who have formerly been in jail or 

prison) | Personas afectadas por el sistema (es decir, aquellas que están o han 
estado en prisión o en la cárcel) 

o People aged 50 and older | Personas de 50 años o más 



 

 

o Young people aged 24 and under | Jóvenes de 24 años o menos 
o People living with HIV or AIDS  | Personas que viven con VIH o SIDA 
o People living with viral hepatitis | Personas que viven con hepatitis viral 
o Immigrant populations | Poblaciones inmigrantes 
o People in rural communities | Personas en comunidades rurales 
o Lifetime survivors or Dandelions | Supervivientes de por vida o Dandelions 
o Additional groups (specify) | Grupos adicionales (especificar) 

 
Geographies to Reach | Geografías de Enfoque 

40. Area to be served by project or grant | Área a ser atendida por el proyecto o subvención 
o Urban 
o Suburban | suburbano 
o Rural 
o Reservation | Reserva 

41. Geographical Scope | Ámbito geográfico 
o Local 
o Statewide | A nivel estatal 
o Regional 
o National | Nacional 

42. Describe Location (e.g., “Baltimore, MD” or “Texas”) | Describa la ubicación (por ejemplo, 
“Baltimore, MD” o “Texas”) 

Services | Servicios  
43. What services or programming will be supported by this grant? | ¿Qué servicios o 

programas se apoyarán con esta subvención? 
o Prevention | Prevención 
o Linkage to care services | Vinculación con servicios de atención 
o HIV care and treatment (directly provided by your organization) | Atención y 

tratamiento del VIH (proporcionado directamente por su organización) 
o HIV care and treatment (referrals to other providers) | Atención y tratamiento del 

VIH (derivaciones a otros proveedores) 
o Retention in care services | Retención en los servicios de atención 
o Social services (directly provided by your organization) | Servicios sociales 

(proporcionados directamente por su organización) 
o Social services (referrals to other providers)  | Servicios sociales (referencias a otros 

proveedores) 
o Digital campaigns and events | Campañas y eventos digitales 
o Harm reduction | Reducción de daños 
o Training and leadership development | Capacitación y desarrollo de liderazgo 
o Advocacy | Defensa 
o Additional services or programming | Servicios adicionales o programación 

Application Narrative | Narrativa de la Aplicación 
44. Statement of need: Identify the needs your organization will address and the context in 

which you work. Please share relevant local and/or client-level data describing the HIV 
epidemic in your community (not nationally) and intersectional issues that your 



 

 

organization addresses. 
--- 
Declaración de necesidades: Identifique las necesidades que su organización abordará y 
el contexto en el que trabaja. Comparta datos relevantes a nivel local o de cliente que 
describan la epidemia de VIH en su comunidad (no a nivel nacional) y los problemas 
interseccionales que aborda su organización. 

 
45. Organizational Overview: Provide a brief overview of your organization and your history of 

implementing similar work/engaging communities of focus. Why is your organization best 
positioned to address these issues? 
--- 
Descripción general de la organización: Proporcione una breve descripción general de su 
organización y su historial de implementación de comunidades de trabajo y participación 
similares. ¿Por qué su organización está en la mejor posición para abordar estas 
cuestiones? 

 
46. Program description: Describe how you plan to use the requested funds, including specific 

goals and objectives, timelines, and related activities. 
--- 
Descripción del programa: Describa cómo planea utilizar los fondos solicitados, 
incluyendo metas y objetivos específicos, cronogramas y actividades relacionadas. 

 
47. Evaluation: Describe your plan for evaluating your grant-funded activities. When and how 

will you collect data? What are your anticipated outcomes? How will you measure progress 
toward these outcomes? How will you know you have succeeded? 
--- 
Evaluación: Describa su plan para evaluar las actividades financiadas con la subvención. 
¿Cuándo y cómo recopilará los datos? ¿Cuáles son los resultados previstos? ¿Cómo 
medirá el progreso hacia estos resultados? ¿Cómo sabrá que ha tenido éxito? 

 
48. Health Equity and Social Justice: Describe how your organization will advance health 

equity, address social determinants of health, and tackle key social and racial justice 
issues that impact the HIV epidemic in your community. What strategies have you used to 
date, and what has been the result of those actions? 
--- 
Equidad en salud y justicia social: Describa cómo su organización promoverá la equidad 
en salud, abordará los determinantes sociales de la salud y abordará cuestiones clave de 
justicia social y racial que afectan la epidemia del VIH en su comunidad. ¿Qué estrategias 
ha utilizado hasta la fecha y cuál ha sido el resultado de esas acciones? 

 
49. Meaningful Involvement: Describe how your organization meaningfully involves, employs, 

and/or engages with the people reflective of the community you intend to serve in the 
development, design, implementation, and/or evaluation of your proposed work. 
--- 



 

 

Participación significativa: Describa cómo su organización involucra, emplea y/o 
interactúa de manera significativa con personas que reflejan la comunidad a la que 
pretende servir en el desarrollo, diseño, implementación y/o evaluación de su trabajo 
propuesto. 

 
50. Protection of Information: What is your plan to protect clients’, patients’, and 

communities' demographic information and, if applicable, follow guidelines in the Health 
Insurance Portability and Accountability Act of 1996 (HIPAA)?  
--- 
Protección de la información: ¿Cuál es su plan para proteger la información demográfica 
de los clientes, pacientes y comunidades y, si corresponde, seguir las pautas de la Ley de 
Portabilidad y Responsabilidad del Seguro Médico de 1996 (HIPAA)? 

 
51. Exemptions: Do you intend to seek an exemption from collecting any of the data requested 

for the evaluation of grant-funded activities? If yes, please describe the exemptions you 
would seek and provide brief justification(s). 
--- 
Exenciones: ¿Tiene intención de solicitar una exención para la recopilación de alguno de 
los datos solicitados para la evaluación de las actividades financiadas con subvenciones? 
En caso afirmativo, describa las exenciones que solicitaría y proporcione una breve 
justificación. 

 
52. Capacity-Building Assistance: What capacity-building assistance would you anticipate 

requesting to support the implementation of your proposed grant and evaluating that work?  
(Note that AIDS United does not view applications asking for an exemption or for CBA any less 
favorably than those that don’t. AIDS United may not be able to respond to every CBA request but will 
make reasonable efforts to respond to all requests within our scope.) 
--- 
Asistencia para el desarrollo de capacidades: ¿Qué asistencia para el desarrollo de 
capacidades prevé solicitar para respaldar la implementación de la subvención propuesta 
y evaluar ese trabajo? 
(Tenga en cuenta que AIDS United no considera las solicitudes que solicitan una exención o un 
acuerdo de costo-beneficio menos favorablemente que aquellas que no lo hacen. Es posible que 
AIDS United no pueda responder a todas las solicitudes de acuerdo de costo-beneficio, pero hará 
esfuerzos razonables para responder a todas las solicitudes dentro de nuestro alcance).  

 
Program Specific Question | Pregunta Específica del Programa 

53. Sustainability: Conexiones Positivas Fund grants are three years in length. What other 
funding sources will support the proposed work? How do you plan to integrate the work into 
your organization and sustain it beyond the third year of funding? 
--- 
Sostenibilidad: Las subvenciones del Fondo Conexiones Positivas tienen una duración de 
tres años. ¿Qué otras fuentes de financiación respaldarán el trabajo propuesto? ¿Cómo 
planea integrar el trabajo en su organización y sostenerlo más allá del tercer año de 
financiación? 

 
Funding Priority | Prioridad de Financiación 



 

 

54. Funding Priority: Organizations selected for funding will be provided resources to 
strengthen operations, create leadership pipelines, and implement programs or initiatives 
that advance one or more of the program’s funding priorities. Please select the funding 
priority that most closely aligns with your proposal: 
--- 
Prioridad de financiación: Las organizaciones seleccionadas para recibir financiación 
recibirán recursos para fortalecer las operaciones, crear canales de liderazgo e 
implementar programas o iniciativas que promuevan una o más de las prioridades de 
financiación del programa. Seleccione la prioridad de financiación que más se alinee con 
su propuesta: 
 

o Health Equity | Equidad en salud 
o Grassroots Advocacy & Movement-Building | Defensa de los derechos 
o Media and Narrative Change | Medios de comunicación y narración de historias 
o Leadership Development & Capacity Building | Desarrollo de liderazgo y creación de 

capacidad 
 
Partnerships, if applicable | Asociaciones, si corresponde 
If you will conduct your proposed project in partnership with other organizations, please name your 
partners, outline the roles and responsibilities of each, and describe any history of past 
collaboration. 
--- 
Si llevará a cabo el proyecto propuesto en asociación con otras organizaciones, nombre a sus 
socios, describa las funciones y responsabilidades de cada uno y describa cualquier historial de 
colaboración anterior. 
 

• Partner organization(s) | Organizaciones asociadas 
• Partner role(s) on Project | Funciones de socio en el proyecto 
• Histories of collaboration | Historias de colaboración 

 
Attachments | Archivos Adjuntos 

• Budget: Provide a proposed budget for the grant-funded activities. You may attach a budget 
of your own design or use the budget template found here. Please refer to the instructions 
tab of the budget workbook to complete the template and provide a clear description and 
justification for each line item.  
 
Presupuesto: Proporcione un presupuesto propuesto para las actividades financiadas con 
la subvención. Puede adjuntar un presupuesto de su propio diseño o utilizar la plantilla de 
presupuesto que se encuentra aquí. Consulte la pestaña de instrucciones del libro de 
trabajo de presupuesto para completar la plantilla y brindar una descripción y justificación 
claras para cada partida. 
 

• Annual Operating Budget: Please provide your organization’s current annual operating 
budget, including both expenses and income.  
 
Presupuesto operativo anual: proporcione el presupuesto operativo anual actual de su 
organización, incluidos los gastos y los ingresos. 

https://aidsunited.org/wp-content/uploads/2024/11/CPF-Y4_Budget-Template-Plantilla-de-presupuesto.xlsx
https://aidsunited.org/wp-content/uploads/2024/11/CPF-Y4_Budget-Template-Plantilla-de-presupuesto.xlsx


 

 

 

 
• Representation Table: Please complete the representation table found here. Refer to the 

workbook’s instructions tab to complete it.   
 
Tabla de Representación: Por favor complete la tabla de representación que se encuentra 
aquí. Consulte la pestaña de instrucciones del documento para completarla. 
 

• Most recent audited financial statements, including cover page and the auditor’s 
notes/findings. If your organization has a fiscal sponsor, please send your fiscal sponsor’s 
audit. If your organization does not have an audit or a fiscal sponsor, please submit your IRS 
Form 990 for last calendar year. If you do not have either document, you must provide a 
detailed letter of explanation.   
 
Estados financieros auditados más recientes, incluida la portada y las notas/hallazgos del 
auditor. Si su organización tiene un patrocinador fiscal, envíe la auditoría de su 
patrocinador fiscal. Si su organización no tiene una auditoría ni un patrocinador fiscal, 
envíe su Formulario 990 del IRS correspondiente al último año calendario. Si no tiene 
ninguno de los documentos, debe proporcionar una carta de explicación detallada. 

 
• Board of Directors List: Please attach your current list of Board of Directors with their 

professional or community affiliations. If your organization does not have a Board of 
Directors, please send your fiscal sponsor’s Board information. If neither is available, a 
letter of explanation is required.  
 
Lista de miembros de la Junta Directiva: Adjunte su lista actual de miembros de la Junta 
Directiva con sus afiliaciones profesionales o comunitarias. Si su organización no tiene una 
Junta Directiva, envíe la información de la Junta de su patrocinador fiscal. Si no tiene 
ninguna, se requiere una carta explicativa. 

 
• Memoranda of Agreement or Letters of Support (optional):  If your organization is 

partnering with another entity/ies, please provide a letter detailing the relationship or any 
other letters of support. 
 
Memorandos de acuerdo o cartas de apoyo (opcional): si su organización se está 
asociando con otra(s) entidad(es), proporcione una carta que detalle la relación o cualquier 
otra carta de apoyo. 

 
• Fiscal Sponsor Agreement (if applicable): If your organization has a fiscal sponsor for this 

grant application, please attach the fiscal sponsorship agreement signed by both your 
organization and your fiscal sponsor. 
 
Acuerdo de patrocinador fiscal (si corresponde): si su organización tiene un patrocinador 
fiscal para esta solicitud de subvención, adjunte el acuerdo de patrocinio fiscal firmado 
tanto por su organización como por su patrocinador fiscal. 

 
 

http://aidsunited.org/wp-content/uploads/2023/06/Representation-Table-1.xlsx
https://aidsunited.org/wp-content/uploads/2023/10/Representation-Table-ESP.xlsx


 

 

 
i Developed by queer and transgender Latin American communities in the United States, the term Latine is a gender-
neutral word designed to include gender-fluid, gender-expansive, and/or gender nonbinary people and other queer and 
transgender communities on the gender spectrum. Alternative terms such as Latinx and Latin@ have been introduced to 
accomplish similar goals. While this vast diaspora of people of Hispanic/Latino/a/x/e/@ heritage mutually agrees upon no 
singular or perfect term, AIDS United has adopted the term Latine to describe the expansive identities encompassing this 
diaspora. 
 
El término latine, desarrollado por las comunidades queer y transgénero de América Latina en los Estados Unidos, es una 
palabra de género neutro diseñada para incluir a las personas de género fluido, género expansivo y/o género no binario y 
otras comunidades queer y transgénero en el espectro de género. Se han introducido términos alternativos como latinx y 
latin@ para lograr objetivos similares. Si bien esta vasta diáspora de personas de herencia hispana/latino/a/x/e/@ no está 
de acuerdo en ningún término singular o perfecto, AIDS United ha adoptado el término latine para describir las 
identidades expansivas que abarcan esta diáspora. 
 
ii "HV Surveillance Supplemental Report: Estimated HIV Incidence and Prevalence in the United States, 2018–2022", 2024 
 
"Informe complementario de vigilancia del VIH: estimación de la incidencia y prevalencia del VIH en los Estados Unidos, 
2018-2022", 2024 
 
iii The Caminos Fund is a project of the Conexiones Positivas Fund that invests in emerging Latine-led organizations that 
are supporting Latine communities living with and vulnerable to HIV, cultivating emerging leaders, and incubating 
innovative approaches to addressing the HIV epidemic. 
 
El Fondo Caminos es un proyecto del Fondo Conexiones Positivas que invierte en organizaciones emergentes lideradas 
por latines que apoyan a las comunidades latines que viven con y son vulnerables al VIH, cultivando líderes emergentes e 
incubando enfoques innovadores para abordar la epidemia del VIH. 
 
iv The Desarrollo Fund is a project of the Conexiones Positivas Fund that invests in Latine-led and serving medium size 
organizations who are at a critical juncture in their journey and embody the principles of the meaningful involvement of 
people living with HIV (PLWH), including initiatives that recognize the essential contributions and expertise of PLWH in 
evaluating and implementing policies and programs in response to the epidemic. 
 
El Fondo de Desarrollo es un proyecto del Fondo Conexiones Positivas que invierte en organizaciones de tamaño 
mediano lideradas y al servicio de la comunidad latine que se encuentran en un momento crítico de su trayectoria y 
encarnan los principios de la participación significativa de las personas que viven con el VIH (PLWH, por sus siglas en 
inglés), incluidas iniciativas que reconocen las contribuciones esenciales y la experiencia de las PLWH en la evaluación e 
implementación de políticas y programas en respuesta a la epidemia. 
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